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Pabouas mnporpamma puctumiuHbl «lIpakTHyeckasi rpaMMaTHKa aHIJIMIiCKOTO
sI3pIKA» IS oOywaromuxcs 1o HampaiaeHuto noarotoBku 44.03.05 Ilemarornueckoe
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BBICIIETO 00pa3oBaHMs — OaKalaBpHar 1o HampasieHuto nmoarotoBku 44.03.05 Ilenarornyeckoe
oOpa3oBanue (c AByMsI MpO(UISMHU MOATOTOBKH), YTBEP>KIECHHOrO MpHKazoM MUHHCTEpCTBa
HayKd M BbIcHIero oOpaszoBanus Poccuiickoit @enepaunu ot «22» deBpans 2018 r. Ne 125 (c
M3MEHEHHUSAMHU U AomnoyiHeHusiMu), [lopsiaka opranuszanuu M OCyIIECTBICHUS 00pa30BaTeIbHON
NEeSITeIbHOCTH 1O 00pa3oBaTeNbHBIM IpOrpaMMaM BBICHIETO OOpa30BaHUS — IporpaMMmam
OakanaBpuaTa, IporpaMmaM CIelHaInuTeTa, mporpammaM Maructpatypbl ot 06.04.2021 r. Ne
245, B COOTBETCTBMM C Y4E€OHBIM IUIAHOM, YTBEP)KIACHHBbIM YdeHbIM coBeToM PI'BOY BO
«oul'Y» myst Habopa 2025 rona.
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1. MECTO JUCLMITJIMHEI B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOM I[TPOI'PAMMEI

1.1.

N3yuenne naHHOW AMCHUIUIMHBI OCHOBBIBaGTCA Ha 0asze NpeamecTBYIOMIEH

nucuuruabel «[IpakThueckass rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO si3bIKa», M3ydaemMod Ha 1 Kypce, a

TAaKXKXE  COIIPOBOXKIACTCA

CONIYTCTBYIOIIUMU  JUCHHUIIJIMHAMHA

«[Ipaktuyeckass ¢oHeTHKa

AHIVIMKUCKOTO s13bIKa» U «lIpakTuka yCTHOM ¥ MMCbMEHHOM PEeYU aHIVIMMCKOTO S3BIKAY.
3HaHMs M YMEHHUA, IOJIyYEHHBIE B XOJ€ WU3y4eHHsA aucuuIuMHbl «lIpakTuyeckas

rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO  S3BIKay,
JUCILIUILINH:

«[IpakTHueckuii Kypc NEpBOrO aHTIIMHUCKOTO S3BIKAY,

SIBJIIFOTCS  OCHOBOM  JUII  M3YYEHHUs MOCJIEAYIOIIUX

«AHTTIUACKUNA A3BIK:

TCOPCTUUCCKAsT I'paMMAaTHKa», «AHTTIHICKUN S3BIK. JICKCHKOJIOT Hs», a TAKIKC MPOXOKIACHUS

nez[aromquI(oﬁ IMPpaKTHUKHU.

2. OIMMCAHUME JMCHUITJIMHBI

2.1. OOmas xapakTepucTuKa

HaumeHoBaHue mokasaTes

3HadyeHue oKa3aTels

HasBanue ob6pazoBaTenbHON IpOrpaMMBl

44.03.05 Ilemarornueckoe oOpazoBaHue (c
JIBYMsI TPOGUIISIMU TIOATOTOBKH )

[Iucdp m Ha3BaHUE B COOTBETCTBHH C b1.B.O/1.3 [IpakTnueckas rpaMMaTHhKa
y4eOHBIM IIJIAHOM AHTJIUICKOTO SI3bIKA
Yactb 00pazoBaTeIbHON IPOrpPaMMBI BapuatuBHas yacTh: BBIOOp By3a
KonruecTBO 3a4€THBIX SIMHUIL / BCETO YaCOB 6/216
B cnyuae mpenbsBiaeHHS OT O0ydYaroIIerocss WIM €ro pojauTens (3aKOHHOIO

MPEJICTaBUTENS) 3asBIeHUS Ha OOydeHHe MO aAanTUPOBAHHOW 00pa30BaTeNbHOU Mporpamme
BBICIIETO 00pa30BaHUs, MOJKPEIJICHHOTO 3aKIIOYEHUEM IICHXO0JIOT0-MEINKO-TIe1arornuecKon
komuccun (IIMIIK) wnu wmenuko-coumanbHOU dkcreptuszbl (MCD) ¢ pexomMeHmanusMu
CO3JaHMSI MHAMBUIYaNbHOM mporpammsl peabunurtamuu U abwiurtanuu (WUIIPA), nannas
pabouas mporpamMma MOXeET ObITh aJanTHPOBaHA C YYETOM HHIWBHUIYalbHBIX OCOOEHHOCTEU
37I0POBBSI 00YJAIOIIETOCS.

2.2.  Pacnpenenenue yacoB 1o popMam u repuogaaM o0ydeHus

OOGr11ee KOJIMIeCTBO YacoB
dopma o § caMocTos-
Sy | 2 | nmexknu- | mabopa- | MpakTH- | TEIHHOU
oOyuennst | & | 3 BCETO dopma KOHTPOIIS
3 | OHHBIX | TOPHBIX | YeCKHUX | paboOTHI +
KOHTPOJIb
Ounas 2 | 3 — 51 — 57 108 DK3aMeH
Ounas 2 | 4 - 56 - 52 108 | muddepeHpOBaHHBIH
3a4eT
OuHas, - 107 - 109 216
BCETO

3. HEJIN ACHATTIIMHBI

Henp AMCIUTIINHBL:

DopMUPOBAHHUE ETOCTHON CUCTEMBbI 3HAHUN O TPAMMATHUYECKOM CHCTEME AHTJIMMCKOTO
A3bIKA, & TAK)KE KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUW W HaBBIKOB I'PaMMaTHUYECKH MPABWIBHOW peYd Ha
OCHOBE M3y4aeMOro MaTepuajia B yCTHOM U MUCbMEHHOU opMme.




3ajaud JUCHUTLIIUHBI:

1. CoBepuieHCTBOBaHME TI'pPaMMaTUYECKUX YMEHUW M  HABBIKOB  IPAaBHJIBHOIO
ymoTpeOIeHusl W3YYEHHOTO Ha  MpEeAbIAyIIeM JTane TIpaMMaTHYecKOro — Marepualia
(cymiecTBUTENBHBIX, APTHKJICH, MECTOMMEHHUMN, MpuUjIaraTelbHbIX, Hapeuyui, BUIOBPEMEHHBIX
¢bopM aHTIIMKCKOTO TJ1arojia B aKTUBHOM W TMACCHUBHOM 3aj0rax, COTJIaCOBaHUS BPEMEH) B
YCTHOM U MUCbMEHHOM peuu.

2. @opmMupoBaHUE IEIOCTHON CHUCTEMBI 3HAHWW O CHEIU(PUKE MOJAIBHBIX TJArojios,
coclaratejabHOro HAaKJIOHEHUS, HENIMYHBIX (OpM Tjarona B aHIVIMWCKOM SI3bIKE, a TaKkKe
MOHSTUSL BTOPUYHON MPEAUKALIAU.

3. ®opMUpPOBAHME KOMMYHHKATUBHBIX YMEHUN W HABBIKOB aHTJIMHCKON peyn Ha OCHOBE
OBJIAJICHUS CTYJICHTAMHU KaTeropruallbHBIMHU (popMaMHu:

- MOJAJIbHBIX TJIAr0JIOB U UX SKBUBAJIEHTOB B YCTHOW U MMCbMEHHOM peyH;

- [JIarojia B COCTAraTeIbHOM HAKJIOHEHMH B Pa3HBIX CTPYKTYPHBIX THIaxX
MpeJIoKEHUH (IPOCTOM U CIOXKHOM);

- HEMMYHBIX (GOpPM TIJIaroja W MNPEAUKATUBHBIX KOHCTPYKIHMHA B YCTHOH U
MACbMEHHOU peyH.

4. KOMITETEHIIMM OBYYAIOINEI'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3VJIPTATE
OCBOEHNMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbBHOU ITPOI'PAMMEI, X MH/IMKATOPBI
N ITNTAHUPYEMBIE PE3VIJIbTATBI ObYUYEHW A

Komnerenuun WHukaTopsl Pe3ynbratel 00yueHus

[1K-1. Cnocoben [1K-1.1-1. Bnaneer | [IK-1.1-1.1. 3HaeTr rpaMMaTHYeCcKuit
UCTIOJIb30BaTh B | OCHOBHBIM  HM3y4aeMbIM | CTPOH aHTJIHMICKOTO S3bIKa: CHCTEMY
npodeccuoHaIbHON SI3BIKOM B €ro | MOJIaJbHBIX IJIarojoB U 0COOEHHOCTH UX
NEeSITeIPHOCTH, B TOM | JINTEPAaTypHOU Gopme. (GYHKIMOHMPOBAHUS B Pa3IIMYHBIX
quciae TeJarornyeckoi, KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYallUsX; CUCTEMY
CBOOOTHOE BJIQJICHHE HAaKJIOHEHWH Tjarojla B aHTIUICKOM
OCHOBHBIM  M3y4aeMbIM A3bIKE (M3BSBUTENIBHOE, TOBEIUTENIBHOE,
SI3BIKOM B ero cociaratenbHoe), (GopMbl Tiaroiia B
auTepatypHoi  (opme, cociaraTeIbHOM HAKJIOHEHMM M HX
0a30BBIMH METOJIAMH | 3HAYEHHWs, TMpaBWia  HCIOJIH30BAHUS
npueMaMHM  pazIMYHBIX dopM rimaroma B coclarateibHOM
THUIIOB YCTHOM u HAKJIOHEHHH M B PAa3HBIX CTPYKTYPHBIX
NUCbMEHHOU TUNAX  NOpeAsIoKeHu  (mpoctoM U
KOMMYHHKAITHH Ha CIIO)KHOM); TpaMMAaTHYEeCKHE KaTeropuu
JTAHHOM SI3BIKE. HEJIMYHBIX (OPM TJarosia: UHQOUHUTHBA,

TepyHIMs, TPUYACTUS B aHTIUHCKOM

a3bIke;  Mopdosoruyeckue  (GopMbl

HeMUYHBIX (GopM TImaroja ©  HX
CEMaHTHYECKUN TOTEHLINA.

[1K-1.1-1.2. Ymeer OOBSCHATH
rpaMMaTU4ecKkue SBJICHUs, GopMynupys
HeoOX0IMMBbIE MTpaBUIIa IPaMMaTHKU.
[1K-1.1-1.3. Bmageer

- HaBbIKAMHU T'PAMMATHYECKOTO aHaau3a
A3BIKOBBIX SIBJICHUM;

- IIPOYHBIMU IrpaMMaTHYE€CKUMHU
HaBbIKAMM YCTHOM U  NHMCbMEHHOHN
KOMMYHHKAIIMM HA aHTJINHACKOM SI3BIKE C
MICII0JIb30BAaHUEM M3YUEHHBIX CTPYKTYP.

[IK-1.1-2. MWcnonwsyer | [IK-1.M1-2.1 3Haer rpamMmaTHYECKHE




0a30Bble  METOAbl ¥ | HOPMbI ~AHTJIMICKOTO s3bIKA B  €rO
MIPUEMBI Pa3IMYHBIX | JIUTEPATypHOU (OopME, TPaMMATHICCKYIO
THUIIOB yCTHOMU U | TEPMHHOJIOTHIO TIO U3YYEHHBIM TEMaM.
MMUCHbMEHHOM [K-1.1-2.2 YMmeer MPaBUIILHO
KOMMYHUKAIIH Ha | IEPEBOAMTH TMPEIIOKEHUSI C PYCCKOTO
pOIHOM u (unm) | s3bIKA HA aHTJIMHCKUA M C aHTJIMICKOTO
H3y4aeMoM A3bIKa Ha PYCCKHH € COONOaeHHEM
WHOCTPAHHOM S3bIKE ISl | TPAMMATHYECKUX HOPM O0OUX SI3BIKOB.
OCYIIECTBJICHUS [1K-1.1-2.3 Brnageer HaBBIKOM CO3JIaHUs
npoeCCHOHAILHON, B | TPAMMAaTHYECKU-KOPPEKTHOTO u
TOM qHciIe | KOMMYHUKAaTUBHO-Y((PEKTHBHOTO
MeIarOrHYecKon BBICKa3bIBaHUS c U3y4aeMbIMH
JeSITeIIbHOCTH. rpaMMaTHYECKUMHU CTPYKTYPaMH.

o. I[TPOI'PAMMA JJUCHHUITJINHBI

HazBanue Tembl ‘ Kpatkoe cogepxanue TeMbl (BOIPOCHI TEMBI)

ConepxarenpHblit Moaynb 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of Modal and notional verbs compared on the
modal verbs. semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the 1. Concrete meanings of mental ability, physical
modal expression to be able to. ability, possibility.

2. Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, request.

3. Suppositional meanings of doubt, strong doubt,
astonishment, improbability.

3. The modal verb May / Might. 1. Concrete meaning of possibility.
2. Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, reproach.

3. Supposition implying doubt, uncertainty.

4. The modal verb Must and its 1.Concrete meanings of obligation, duty,
equivalent to have to u to have got to. necessity.
2. Imperative meanings of order, prohibition,

strong advice, invitation.
3. Suppositional meanings of logical supposition
and supposition implying strong probability.

5. The modal verb Should / Ought to. 1. Concrete meaning of moral obligation and duty.
2. Imperative meanings of advice, disapproval /
reproach.

3.Suppositional meanings of probability and

logical expectation.

6. The modal verb To be to. 1.Concrete meaning of planned
necessity, something unavoidable,
possibility.

2.Imperative meanings of order, instruction, strict
prohibition.

arranged
theoretical

7. The verb Need. Need as modal verb and notional verb.

8. The modal verb will / would. 1. Concrete meanings of willingness or strong
intention, refusal to perform an action.
2. Imperative meanings of a polite request,
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making an offer, an invitation, order.
3. Supposition implying probability.

9. The modal verb shall.

1. Concrete meanings of promise, threat and
warning.

2. Imperative meanings of asking for instructions,
making an offer, a suggestion.

10. The verb Dare as modal verb and
notional verb.

Dare as modal verb and notional verb.

11. Revision.

1. The concrete meanings of Modal verbs.
2. The imperative meanings of Modal verbs.
3. The suppositional meanings of Modal verbs.

ConeprkatenbHblid MOYIb 2. Oblique moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms
and meanings.

1. The category of mood. Types of moods.

2. General peculiarities of the Oblique Moods:
Subjunctive 1, Subjunctive Il, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

3. The Obligue Moods and time-reference.

2. Free Use of the Oblique Moods.

Use of the Obligue Moods in simple sentences

3. Types of condition. Complex sentences with adverbial clauses of
condition (real, unreal, problematic, remote).

4. Types of concession. Complex sentences with adverbial clauses of
concession (real, unreal, hypothetical).

5. Structurally and Lexically Dependent | Complex sentences with subject clauses.

Use of the Obligue Moods.

6. Structurally and Lexically Dependent | Complex sentences with object clauses.

Use of the Obligue Moods.

7. Structurally and Lexically Dependent | Complex sentences with adverbial clauses of

Use of the Oblique Moods.

comparison and predicative clauses.

8. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with appositive clauses.

9. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Oblique Moods.

Complex sentences with adverbial clauses of
purpose.

10. Traditional use of the Oblique

Simple sentences with the traditional use of the

Moods.

Obligue Moods.

ConepxarensHbiit Moyib 3. Non-fini

te forms of the verb. The Infinitive. Predicative

constructions with the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General
characteristics. The Infinitive.

1. Finite and non-finite forms of the verb
compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

2. Forms and meanings of the Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the
Particle “to”.

The use of the Infinitive after modal verbs, verb of
sense perception, inducement verbs, etc.

3. The functions of the Infinitive in the
sentence.

The use of the Infinitive as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

4. The notion of the predicative
construction. Predicative constructions
with the Infinitive.

1. The Objective-with-the-Infinitive
Construction.
2. The Subjective Infinitive Construction.

3. The For-to-Infinitive Construction.

Pasnen 4. ConepkatenbHbiii Mmoayib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial
Constructions

1. The general characteristics of the

| Forms and meanings of the Gerund.




Gerund.

2. The functions of the Gerund in the
sentence.

The use of the Gerund as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

3. The combinability of the Gerund.

The combinability of the Gerund with some
Verbs, Adjectives, Nouns.

4. Infinitive or Gerund

The difference in use between the Infinitive and
Gerund after some verbs.

5. Predicative constructions with the
Gerund.

The Gerundial and Half-gerundial constructions.

6. The general characteristics of
Participle I.

Forms and meanings of Participle I.

7. The functions of Participle I in the
sentence.

The use of Participle | as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

8. The Gerund, Participle I and Verbal
Noun.

Differentiation between the Gerund, Participle I
and Verbal Noun.

9. The general characteristics of
Participle II.

Forms and meanings of Participle 11.

10. The functions of Participle 11 in the
sentence.

The use of Participle Il as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

11. Predicative Constructions with
Participles.

1.The Objective Participial Construction.
2.The Subjective Participial Construction

12. Predicative Constructions without
non-finites.

Absolute Constructions.

6. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCHUITJIMHBI

6.1. ®dopma oOyueHust — O4Has, Kypc — 2, ceMecTp — 3

HanmenoBanus pasaesnoB u TeM

KonmyectBo yacos

Jlexkw. ‘ JlaGop. ‘ [Ipakr. |CPC+K | Bceero

ConepsxatensHbiii Moaynb 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of modal 2 4 6

verbs.

2. The modal verb Can / Could and the 2 4 6

modal expression to be able to.

3. The modal verb May / Might. 2 2 4

4. The modal verb Must and its equivalent to 2 2 4

have to u to have got to.

5. The modal verb Should / Ought to. 2 2 4

6. The modal verb To be to. 2 2 4

7. The verb Need. 2 2 4

8. The modal verb will / would. 2 2 4

9. The modal verb shall. 2 2 4

10. The verb Dare as modal verb and 2 2 4

notional verb.

11. Revision. 2 4 6

HToro no cogepkarelbHOMY MOAYIO | 22 28 50
ConepsxatensHbiid MOayIb 2. Oblique moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms and 4 4 8

meanings.

2. Free Use of the Oblique Moods. 3 3 S

3. Types of condition. 2 2 4




4. Types of concession. 2 2 4
5. Structurally and Lexically Dependent Use 2 2 4
of the Obligque Moods.

6. Structurally and Lexically Dependent Use 2 2 4
of the Obligque Moods.

7. Structurally and Lexically Dependent Use 2 2 4
of the Obligque Moods.

8. Structurally and Lexically Dependent Use 4 4 8
of the Oblique Moods.

9. Structurally and Lexically Dependent Use 4 4 89
of the Oblique Moods.

10. Traditional use of the Oblique Moods. 4 4 8
HToro no coaepkareIbHOMY MOJTYIIIO 2 29 28 57
NTOI'O 3A CEMECTP 51 57 108

6.2. ®opma oOyueHus — 04Has, Kypc — 2, cemecTp — 4

HaumenoBanus pasaciioB U TEM

KonmuectBo yacos

Jlexu. ‘ JlaGop. ‘ [Ipaxr. |CPC+K | Bcero

ConepxatensHbiii Moayib 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General 8 6 14

characteristics. The Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the 6 6 12

Particle “to”.

3. The functions of the Infinitive in the 8 6 14

sentence.

4. The notion of the predicative construction. 6 8 14

Predicative constructions with the Infinitive.

HToro 1o cogepx’aTeJbHOMY MOIYJIO 3 28 26 54
ConepxxatenbHbiit Moyib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial

Constructions

1. The general characteristics of the Gerund. 4 4 8

2. The functions of the Gerund in the 4 2 6

sentence.

3. The combinability of the Gerund. 2 2 4

4. Infinitive or Gerund. 2 2 4

5. Predicative constructions with the Gerund. 2 2 4

6. The general characteristics of Participle I. 2 2 4

7. The functions of Participle I in the 2 2 4

sentence.

8. The Gerund, Participle | and Verbal Noun. 2 2 4

9. The general characteristics of Participle II. 2 2 4

10. The functions of Participle 11 in the 2 2 4

sentence.

11. Predicative Constructions with Participles. 2 2 4

12. Predicative Constructions without non- 2 2 4

finites.

Hroro o conepkareabHOMY MO0 4 28 26 54

NTOI'O 3A CEMECTP 56 52 108

WTOI'O 3A KYPC 107 109 216
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1. OLEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) UL TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH, ITIPOMEXYTOYHOU ATTECTALINN

7.1.  KoHTpOJIbHBIE BOIIPOCHI
3 cemecTp

Modal verbs

Modal and notional verbs compared on the semantical, morphological and syntactical levels.
The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Concrete meanings of
mental ability, physical ability, possibility.

The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Imperative meanings of
asking for permission, granting permission, prohibition, request.

The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Suppositional
meanings of doubt, strong doubt, astonishment, improbability.

The modal verb May / Might: Concrete meaning of possibility.

The modal verb May / Might: Imperative meanings of asking for permission, granting
permission, prohibition, reproach.

The modal verb May / Might: Supposition implying doubt, uncertainty.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Concrete meanings of
obligation, duty, necessity.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Imperative meanings of
order, prohibition, strong advice, invitation.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Suppositional meanings
of logical supposition and supposition implying strong probability.

The modal verb Should / Ought to: Concrete meaning of moral obligation and duty.

The modal verb Should / Ought to: Imperative meanings of advice, disapproval / reproach.
The modal verb Should / Ought to: Suppositional meanings of probability and logical
expectation.

The modal verb To be to: Concrete meaning of planned arranged necessity, something
unavoidable, theoretical possibility.

The modal verb To be to: Imperative meanings of order, instruction, strict prohibition.

Need as modal verb and notional verb.

The modal verb will / would: Concrete meanings of willingness or strong intention, refusal
to perform an action.

The modal verb will / would: Imperative meanings of a polite request, making an offer, an
invitation, order.

The modal verb will / would: Supposition implying probability.

The modal verb shall: Concrete meanings of promise, threat and warning.

The modal verb shall: Imperative meanings of asking for instructions, making an offer, a
suggestion.

Dare as modal verb and notional verb.

Obligue moods

The category of mood. Types of moods.

General peculiarities of the Obliqgue Moods: Subjunctive I, Subjunctive Il, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

The Oblique Moods and time-reference.

Use of the Oblique Moods in simple sentences.

Complex sentences with adverbial clauses of condition (real, unreal, problematic, remote).
Complex sentences with adverbial clauses of concession (real, unreal, hypothetical).
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29. Complex sentences with subject clauses.

30. Complex sentences with object clauses.

31. Complex sentences with adverbial clauses of comparison and predicative clauses.
32. Complex sentences with appositive clauses.

33. Complex sentences with adverbial clauses of purpose.

34. Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

4 cemecTtp
Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative constructions with the Infinitive

1. Finite and non-finite forms of the verb compared on the semantical, morphological and

syntactical levels.

Forms and meanings of the Infinitive.

3. The use of the Infinitive without the Particle “to”: The use of the Infinitive after modal
verbs, verb of sense perception, inducement verbs, etc.

4. The use of the Infinitive as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial

modifier.

The Objective-with-the-Infinitive Construction.

The Subjective Infinitive Construction.

7. The For-to-Infinitive Construction.

no

SRl

The Gerund and Participles. Gerundial and Participial Constructions

8. Forms and meanings of the Gerund.

9. The use of the Gerund as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial modifier.
10. The combinability of the Gerund with some Verbs, Adjectives, Nouns.
11. The difference in use between the Infinitive and Gerund after some verbs.
12. The Gerundial and Half-gerundial constructions.

13. Forms and meanings of Participle I.

14. The use of Participle | as attribute, adverbial modifier in the sentence.

15. Differentiation between the Gerund, Participle | and Verbal Noun.

16. Forms and meanings of Participle I1.

17. The use of Participle Il as attribute, adverbial modifier in the sentence.
18. The Objective Participial Construction.

19. The Subjective Participial Construction

20. Absolute Constructions.

7.2 Ob6pa3zert 3a1aHus MOAYJIBHOTO KOHTPOJIS
MopynsHas KOHTpOJIbHAs paboTa
Bapwnant Ne 1

I. Fill in the gap using the appropriate form of the Infinitive.

1. His desire was insatiable.

a) to recognize b) to be recognized c¢) to have been recognized
2. I meant ___ you about it earlier.

a) to have reminded b) to remind c) to have been reminding
3. She pretended to music while her thoughts wandered elsewhere.

a) to listen b) to be listening c) to have been listening

4. He says he was dancing with Jane. He couldn’t with her. Jane wasn'’t at the party.
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a) dance b) be dancing ¢) have been dancing
5.Youcan’texpecther if she’s not well. She must  (to give) time off.
a) to work; to give  b) work; to be given c) to work; be given
6. Thereisnothing _ dobut __ wait till somebody comes.

a) to be done; to wait b) to do; wait

7.Why __ more at other shops? We have the lowest prices.

a) to pay b) pay

8. They made me older than they were.

a) feel b) to feel

9. Ifelther __ with disgust.

a) have shivered b) to shiver c) shiver

10. It might . We’d better ___an umbrella.

a) be raining; to take b) rain; to take C) rain; take

I1. Underline the Infinitive / Predicative construction with the Infinitive. Define its function.

1. In order to catch the criminals the government closed the borders.

2. Despite her grandfather’s obvious excitement, Sophie wanted to go home.

3. There was nothing to do but obey the command to return.

4. Our relief was not to last long, however. About an hour later somebody ran into the room
where we were just about to set down to lunch.

5. They never looked round or took any notice of the humans till Lucy and Tirian were almost
near enough to touch them.

I1l. Translate the sentences into English using the necessary form of the Infinitive or
Predicative Construction with the Infinitive. Define its form and comment on its use.

1. Kaxnas >keHIIMHA XO4yeT TOOUTh W ObITh Jr0OMMON. OOHU TyMarT, 4TO OBITH
JTIOOMMOM JieTde, YeM JIFOOUTh; APyrue MPUACPKUBAIOTCS MPOTHBOIIOIOXKHOTO MHEHUS. TpymaHO
CKa3aTb, KTO MPaB.

2. Teneps, KOT/1a PKCIIEPUMEHT 3aBEPIIICH, CISAYIONIas 3a/1a4ya i BaC — MPOBEPUTH €T0
pe3ynbTaThl 00see TIaTeabHO. XO0TA HaM U XOYeTCs yXKe 3aKOHYUTH ITOT MPOEKT, HE XOTEIOCh
ObI, 9YTOOBI TPOBEpKa Jenanach B crenke. Kak TOJbKO BBl BCE TPOBEPHTE, MOPYIUTE BAIIEMY
CEKpeTaplo cenaTh KOMUH BCeX JOKYMEHTOB.

3. 51 mouyBCTBOBaJla, Kak TOJOC JIOKTOpa 3aapoXall, a IMOTOM OH cCKazal: «JTO
3a00yieBaHUe TPYAHO JE€YUTh. BbI, TO MeHbIIEH Mepe, CIUIIKOM MO3AHO OOpaTWINCh B
0OJIbHUILY, YTOOBI IPEAOTBPATUTH OCIOKHEHUE.

4. BBIJIO CHBIIIHO, KaK IO YJIHIIE MPOHECTUCH MOKApHbIE MAINHBI ¢ cupeHoi. [ToTom s
yBUJENa, KaK KIyObl JAbIMa MOJHSIIUCH BBICOKO B HE00. UyTh 1MO3)Ke COOOIIMIH, YTO TOpeia
¢dabpuka B coceJHEM KBapTale.

5. EcTh HECKOJIBKO CIOCOOOB CHHU3UTH YPOBEHB 3arps3HEHHUS OKPYKAIOMIEH Cpebl.
[lepBoe, 4TO MOXHO WM HYXHO CJIelaTh, — 9TO HaKIaAbIBaTh ITpadbl HA MTPEIIPHUITHSI,
3arpsi3HAONMe Mpupoay. HeoOXxommMo Takke 3acTaBisATh WX HHBECTHPOBATH B 3KOJOTHICCKHU
0e30ImacHbIe TEXHOJIOTHHU.

7.3 KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHUA 3aJaHU MOAYJIbHOI'O KOHTPOJIA

Howmep 3ananus KomnnuecrBo 6amios
1 2
2 4
3 4
Bcero 10
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7.4 Obpa3zer 2K3aMEeHAIMOHHOTO OuIieTa
JIoHenKni rocyJapCTBEHHbIM YHUBEPCUTET

dakyabTeT HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
Kadenpa anrnmiickoii punonorun

[Tporpamma BeICIIETO 0Opa30BaHUS [Tporpamma 6akanaBpuaTa

Hanpasnenue noarotroBku 44.03.05 Ilemarormyeckoe oOpa3oBaHue (C IBYMS
npoIISIMU TIOATOTOBKH )

[Tpoduis moaAroTOBKH AHTIIMIUCKHAN S3bIK U TICUXOJIOTHUS

®dopma 00yueHUs Ounast

Cemectp Tpetuii

Jucnnnnmza IIpakTHueckas rpaMMaTHKa aHTJIMHACKOTO SI3bIKA

DK3aMeHalMOHHBINA OnieT Ne |

1. Answer the theoretical question.

2. Answer the theoretical question.

3. Read 5 sentences and translate them into Russian. Comment on the use of the Modal
verbs and/or Obligue Mood forms in the given sentences.

4. Translate 5 sentences from Russian into English making use of the Modal verbs and/or
Obligue Mood forms.

YTBepkaeHO Ha 3aceaHuH Kadeaphl aHTIIMHCKON (PUIIONIOTHH

IIporokoin Ne OT « » 20 1.

3aBenyrouuit becconosa O. JI.
kadenpoit

OK3ameHaTop Kumko C. H.

7.5 O06pasiel 3a0aHUI

1. Answer the following theoretical questions on the topics studied.
1) Concrete, imperative and suppositional meanings of the modal verb must. The
modal verb equivalents to have to and to have got to.
2) Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

2. Read the following sentences and translate them into Russian. Comment on the use of
the Modal verbs and/or Oblique Mood forms in the given sentences.
1) We needn’t hurry; we've got plenty of time.
2) We might at least have danced instead of going away so quickly.
3) ‘What did he say?’ — ‘He won’t pay’.
4) 1 wish I came into fortune some day. In this case I wouldn’t have to work.
5) I tell you this so that you may understand the situation.

3. Translate the following sentences making use of the Modal verbs and/or Oblique
Mood forms.
1) Bel Buepa 1o31HO BEpHYJIHCh; BaM CETOHS CIENYET MOpaHbIIIe Je4Yb CIaTh.
2) He MokeT ObITh, 4TOOBI 51 HE 3aMETHII €r0. S BCE BpEMSI CTOSIT Y JABEPEIA.
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3) He Oynere s BbI 10OpBI, TOMOYb MHE OTHEPETh YeMoaaH? UTo-To CIydHiIoch ¢
3aMKOM, U OH HMKaK HEe OTKpBIBAETCS.

4) Moe npeayioKEHUE COCTOSIIO B TOM, YTOOBI OH TIPUEXall ¥ IOTOCTUII Y MEHS
HECKOJILKO JHEH.

5) Ona HemHOTO JeHuBa. Eciu ObI He 9T0, OHa ObLIa OBl IPEKPACHOM CTYACHTKOM.

7.5 Kpurepun orieHUBaHUS CAMOCTOSTEIBHOU PaboThI

CamocrositenpHast padora (Bkiarodasi BeimosiHeHue CPC) onenuBaercs B 20 6amioB. B
paspese OTIEIbHBIX TEM OICHHBAHUE OCYIICCTBISICTCS CIICAYIONIMM 00pa3oM.

Ouenusanue CPC o nuciuiuiige
«IIpakTndeckas rpaMMaTUKA AHTJIMHUCKOIO SA3bIKa»

3 cemecTp

HasBanus coneprxarenpHbIX MOLYJIEH U TEM CPC

ConepxkarenbHblii Moaynb 1. Modal verbs
Revision. General characteristics of modal verbs.
The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to.
The modal verb May / Might.
The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to.
The modal verb Should / Ought to.
The modal verb To be to.
The verb Need
The modal verb will / would.
The modal verb shall.
The verb Dare as modal verb and notional verb.
Hrtoro no conepxkarebHOMY MOIYIIO 1

ConepxarenbHbiii Moaynb 2. Oblique Moods

Moods. Subjunctive Mood, its forms and meanings.
Free Use of the Oblique Moods.
Types of condition.
Types of concession.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.
Traditional use of the Oblique Moods.
Htoro mo COACPIKATCIILHOMY MOAYJIHO 2
Bcero 6amioB

RRrRrRRPRRPRRPRIRP|RP|-

=
o

RlRrRrRPrR|Rr|(RP|P| R~

N =
oo

4 cemecTp

ConepxkarensHbiii Moayib 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive
Non-finite forms of the verb. General characteristics. The Infinitive. 2
The use of the Infinitive without the Particle “to”. 3
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The functions of the Infinitive in the sentence. 3
The notion of the predicative construction. Predicative constructions with the 9
Infinitive.

Ntoro no conepxareabHOMY MOJYIIIO 3 10

ConepxarensHbiit Moxyib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial
Constructions

The general characteristics of the Gerund. 1
The functions of the Gerund in the sentence. 1
The combinability of the Gerund 1
Infinitive or Gerund. 0,5
Predicative constructions with the Gerund. 1
The general characteristics of Participle I. 0,5
The functions of Participle I in the sentence. 1
The Gerund, Participle I and Verbal Noun. 0,5
The general characteristics of Participle I1. 0,5
The functions of Participle Il in the sentence. 1
Predicative Constructions with Participles. 1
Predicative Constructions without non-finites. 1
Wroro no conepkareapHOMy MO0 4 10
Bcero 6amioB 20

O1eHOUHBIE CpEJCTBA JAETAIM3UPYIOTCS IO BUJAM pabOT B OLICHOYHBIX MaTepHajax Io
JTUCIUIINHE, KOTOPbIE YTBEPXKIAI0TCS Ha 3aCeaHUU Kadephl.

Cucrema OLICHMWBAHMWA 110 JTUCHUIIINHC

dopma KOHTPOJIsS MaxkcuMaIbHOE KOJIMYECTBO 0aJIOB
3a ogHy padborty Bcero

Texynun KOHTPOJIb:
I'pammaTudeckuii Tect 10 20
IIpakTyeckas pabora 20 40
[TpomesxyTouHas arTecTanus 9K3aMEH, 40

g depeHIIMPOBaHHBIN

3ayer

HToro 3a cemecTp 100

8. PACIIPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITOJIYUAIOT OBYYAIOIINUECA

OOmiast orleHKa 3HaHUKM O0y4arOMIMXCS MO JUCHUIUIMHE MpoBoauTcs 1o 100-OammpHON
HIKaJe HUCXOJ W3 MaKCUMyMa, MpPHUBEAECHHOTO B Tabmuie Huxke. OpraHuzalMoHHO-y4deOHas
paboTa B ayIWTOPUH OLIEHWBAETCS HAa OCHOBE TAKMX KPUTEPUEB KaK MOCENIaeMOCTb 3aHATH,
AaKTUBHOCTH BO BpeMsl NPOBe/IeHNUs JTa0OpaTOPHBIX 3aHATUH (BOIIPOCHI MPENOAABaTENIO M0 TeMe
MaTepHaia, yuacTue B 00CyXJIeHUH MPOHAEHHOr0 MaTepraa, OTBET y JOCKU U T.IL.).

8.1. Cemectp 3

ConepxarenbHble MakcumanbHoe
Buasr pabot
MOIYIIH KOJIMYECTBO 0aJLIOB
ConepxatenpHblii | Opranu3allMoHHO-yueOHast paboTa B ayAUTOPUH 10
Moaynb 1 CamocrosiTenpHas pabora 10
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MonynbHas KOHTpOJIbHAs paboTa 10
Htoro 30
CoepaTebHbIii Oprann3aliuoHHO-y4eOHas padoTa B ayJIMTOPUH 15
MOJTYITD 2 CamocTtosTenpHas padora 15
Htoro 30
NTOI'O 60
Ok3aMeH 40
OO0muii uTOr 3a CeMecTp 100
8.2. Cewmectp 4
CopepxarenbHbIe MaxkcumanbHOe
Buas pabot
MOTYJIH KOJINYECTBO 0AJIJIOB
OpranuzanvoHHo-y4eOHas paboTa B ayAUTOPHUHU 10
Conepxartenpubiii | CamocTosTenbHas paboTa 10
MOZyJib 3 MojtynibHas KOHTpoJIbHAs paboTa 10
Htoro 30
ConepaTebHbIii Oprann3aninoHHO-y4eOHasi padoTa B ayJTUTOPUH 15
MojtyITh 4 CamocTtosTenbpHas pabora 15
Htoro 30
NTOI'O 60
JuddepennmpoBannplii 3a4eT 40
OO0mmuii UTOT 3a CeMeCTp 100
CooTBeTcTBHE 0AIIOB OIICHKE
KonnuectBo 6annos Orenka no naTu0ayuIbHON MIKAJIe
ECTS »
n3 100 3aueT, nubdepeHIIMpOBaHHBIN 3a4eT 3auer
90-100 A OTJINYHO 3a4TE€HO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C XOpOTHo 3a4TE€HO
70-74 D 3aUTEHO
60-69 E YIIOBJICTBOPUTEIILHO aTemHo
35-59 FX HE 3aUTEHO
0-34 F HEYJIOBJICTBOPUTEIHHO e 3a9TOHO

Kputepun onieHuBaHus ypOBHSI 3HAHUI CTYJI€HTOB

Onenka

Onenka mo 100- Ounenka no
N no N
0aJIbHOM HIKAJIEe U LIKAe S-0aJIbHOM TpedoBaHus K OLEHUBAHUIO
YPOBEHb ECTS mKaje
90-100 5 A 5 NEPEBOJ
BBICOKHUA KoMMmyHUKaTUBHBIE M TEPEBOAYECKHE 3aJauu
YPOBEHbD peanu3oBaHbl  MOJHOCTBIO. IlepeBom  3Byuwnr

ecTecTBeHHO. [lepeBoueckue HaBBIKM MPOSBIICHbI
B joctatroyHoi Mepe. I[IpaBuibHO mepenaHa

CTPYKTypa TpPEIJIOKEHUS C TOYKH  3pPEHUS
JTUHAMHAYECKOTO CHUHTaKCHCa (Tema-pema).
CoueraeMocTh CJIOB, XapakTepHas TSt

nepesogsmiero s3eika  (I151), He Hapymaercs.
3HaueHUsa CIOB B KOHTEKCTE NpaBHUJILHO IMOHATHI U
JUIE HUX HaAHIEHBI yJauyHble SKBHUBAJCHTHL [Ipm

MepeBoJie MOTYT OBITh JomymieHbl 1-2 Hemouera
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WK caenanbl 1-2 HerpyOble peueBblie OUTHOKH.

IEPEBO/I OTAEJIGHBIX IPEJJIOKEHUIA
U UX TPAMMATHUYECKHWA AHAJIA3
IIepeBon oTinm4aercst aleKBaTHOCTbIO, TOYHOCTBIO,
OTCYTCTBHEM CMBICIIOBBIX OIIMOOK, OTCYTCTBHEM
JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX OIOOoK,
ynotpeOiaeHrueM MOIXOISIIUX TIpaMMaTHYECKUIl
KOHCTPYKUHW U aKTUBHOM JIEKCUKHU O U3YyYEHHBIM
TemaM. ['pamMMmarhyeckuil aHaau3 MPEIIOKEHUI
XapaKTEepPU3yeTCs aJleKBaTHOCTBIO, IOTUYHOCTBIO U
apryMEHTUPOBAHHOCTBIO. Crynent
JEMOHCTPHUPYET 3HaHUE TEOPETHYECKOT0
Marepuaia 1O  TE€Me, 3HaeT  OCHOBHBIE
rpaMMaTH4eCKUe  KaTeropud M MPABWIBHO
UCIIOJIb3YET rpaMMaTU4eCKue dbopMbI B
COOTBETCTBHE C KOMMYHUKATUBHOW CUTYallUEH.

80-89
JIOCTATOYHBIN
YPOBEHbD

IIEPEBO/]

KomMyHuKaTUBHBIE 3aJauyd  peaau30BaHbl, HO
TEKCT MPOU3BOJIUT BMEYATICHUE HEECTECTBEHHOIO
JUISL TiepeBosIIero a3bika. He Bce nmepeBoaueckue
TpaHchopMaIuu COBEPIIEHBI MPaBUIBHO.
[lepeBonueckne HaBBIKM HE  MPOSIBICHBI B
JIOCTaTOYHOM Mepe. JloCTaToOuHO CBSI3HBIM TEKCT,
BOCIIPUSATHE KOTOPOTO MOXET OBbITh 3aTPYAHEHO B
OTACIBbHBIX ciyJasx n3-3a HEIIPABUIIBHO
BBIODAHHOTO DJKBHUBAJICHTA, HAPYIICHUS 3aKOHOB
couetaeMoct cioB ISl wmmm  ommOOdYHOrO
MOHUMAHUS OTACIBHBIX JJEMEHTOB HCXOIHOTO
tekcta (UT). Ecte  ornmenbHble  choydyau
HECOOTBETCTBHS TEMA-PEMATUUYECKON OpraHu3aluu
npeoxkenus B UT u nepesoxe. Jlonmyckaercs He
OoJiee IByX CyMMapHbBIX OMMOOK, B T.4. HE Oojee
OJHOM CMBICIOBOH OILIMOKH.

MEPEBO/I OTAEJIBHBIX IPEJJIOKEHUIA
N UX TPAMMATHUYECKHUHA AHAJIN3

[IepeBon oTnm4aeTcst aleKBaTHOCTHIO, TOYHOCTBIO,
yIOTpeOICHUEM TOAXOIAIINX T'PaMMATHYECKUX
KOHCTPYKIHUA U aKTUBHOM JIEKCUKHU MO U3yYEHHBIM
TEMaM. Nmeercs HECKOJIbKO JIEKCUKO-
rpaMMaTHdeckux  omubok.  I'pammarnyeckuit
aHaIu3 MPEITI0KEHU I XapaKTepU3yeTcs
aJIeKBaTHOCTBHIO, JIOTUYHOCTBIO, OJIHAKO
JOIYCKAalOTCd HETOYHOCTH B apryMEHTHPOBaHUU
BbIOOpa Tpammarmuecko  Qgopmbel.  CTyaeHT
JEMOHCTPUPYET JIOCTaTOYHOE 3HaHUE
TEOPETHUYECKOr0 MaTepuajia [0 TeMe, 3HaeT
OCHOBHBIE ~ TpaMMAaTH4Y€CKHE  KAaTeropuu U
MPaBWJIBHO UCIOJIB3YET TpaMMaTHueckue GopMbl B

COOTBETCTBUE C KOMMYHUKATUBHOW CUTYallUEH.
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7579
JIOCTATOYHBIIA
VPOBEHb

NEPEBOJ

KomMMyHUKaTHBHBIE 3a7auyd peaju30BaHbl HE B
IIOJIHOU Mepe. Yactp IIEPEBOAYECKHUX
TpaHchopmarui COBEpIIECHO HEMPABUIILHO.
[TepeBoueckre HaBBIKM MPOSIBJIEHBI HE B MOJHOMU
Mepe. B 1enoM TEKCT CBA3HBIM, OJIHAKO, B
HEKOTOPBIX CIy4yasX BOCIPHUATHUE 3aTPYAHEHO W3-
32 HEKOPPEKTHOTO BBIOPAHHOTO DSKBHBAJICHTA,
HApyLIEHUs 3aKOHOB coyeTraeMocTH ciioB [ wnm
OIIMOOYHOr0 TOHHUMAHHS OTICIBHBIX 3JICMEHTOB
ucxoanoro tekcra (MT). Ecte wacteie ciyuyau
HECOOTBETCTBHUS TEMa-PEMATUYECKONM OpraHU3aluu
npemnoxkenuss B UT u nepesoge. Jlomyckaercs He
0oJjiee MATH CyMMapHbBIX OLIMOOK, B T.4. HE OoJee
OJHOM CMBICJIOBOM OIIMOKH.

NEPEBOJl OTJAEJBHBIX IPEIJTOXEHUI
U UX TPAMMATHYECKHIA AHAJIN3
[lepeBoa oTanyaercs aieKBaTHOCTHIO, HO UMEIOTCS
HE TOYHOCTH B YHOTPEOJEHUH TIpaMMaTHYECKHM
KOHCTPYKIIMIA ¥ AKTUBHOM JIEKCUKH 110 U3YYEHHBIM
TemaM.  MMeroTcs — JIEKCMKO-TPaMMAaTHYECKUE
ommOKku (1o AByx). ['pammarnueckuil aHaiu3
IPEUI0KEHU I B L[EJI0M aJIcKBaTHBIM.
JIOTUYHOCTBIO, OJTHAKO JIOIYCKAIOTCSI HETOYHOCTH B
apryMEHTHpPOBaHUU  BbIOOpa  IpaMMaTHUYECKOM
(GbopMbI, €CTh HE3HAUUTENIbHbIE OTKJIOHEHHUS B
JIOTUKE W CBA3HOCTU u3JI0KeHus. Jlomyckarorcs
SI3BIKOBBIE TOrpemHocTd (10  1ByX). CryneHt
JEMOHCTPHUPYET JIOCTaTOYHOE 3HaHHE
TEOPETUUECKOr0 MaTepuaja 1o Teme.

70-74
VJIOBJIETBOPU
TEJIbHBIN
VPOBEHb

IHEPEBO/J

PeanuzoBanbl He Bceé KOMMYHMKATHBHBIE 3a/ladil
WIM 4YacThb W3 HUX pealu30BaHa HEAJEKBATHO.
[IepeBogueckue HaBBIKM HEyCTOMYMBBEL. B Tekcre
€cTb IpyOble TpaMMaTHYeCKUE WIN JIEKCHUYECKHe
OLIMOKHU, UCKa)XaroIIHe CMBICI MPEeAoKeHui (He
6onee 5). CTpyKTypHBIH U  JEKCHYECKHA
JMana3oHbl 3aMETHO OrPaHHUYEHbl, CBA3HOCTh
TekcTa HapyueHa. [lepeBox B 1enom, sBIsSETCS
aJIeKBaTHBIM, COAEPKHUT 10 5 TpyObIX JEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUX OIIMOOK, MOXET COJAepKaTh
OTJeNIbHbIE IYHKTYallMOHHbIE OIIMOKUA  W/WUIHN
OLIMOKH B IPABOMMCAHUH.

NEPEBOJl OTJAEJBbHBIX MPEIJOXEHUA
N X TPAMMATHUYECKHWN AHAJIA3

IlepeBon MecTamMu sIBISIETCSI HE aJIEeKBAaTHBIM.
HNwmerorcss rpyObie ommOKuM B ymoTpeOJIeHUU
IrpaMMaTH4YEeCKUX KOHCTPYKIMH (40 Tpex) |
AaKTUBHOHM JIEKCMKH TIO H3Y4YEHHBIM TeMaM (10

Tpex). I'pamMmarvueckuil aHaiau3 MPeaIoKEHUI
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XapaKTEepPU3yeTCsl HEJIOTUYHOCTHIO, JOMYCKAIOTCS
OLINOKHU B apryMeHTHPOBAHUU BbIOOpA
rpaMMaTU4ecKoli (OpPMBI, €CTh OTKIOHCHUS B
JIOTUKE W CBA3HOCTU u3JoXKeHus. JlomyckaroTcs
SI3bIKOBBIE  morpemHocTy (10 Tpex). CryaeHT
JEMOHCTPHUPYET HEJ0CTaTOYHOE 3HaHUE
TEOPETUYECKOI0 MaTepuana 1o Teme. Temn
TOBOPEHMsI 3aMeITICHHBIN.

60-69
VJIOBJIETBOPU
TEJIbHBIN
VPOBEHb

IHHEPEBO/J{

KoMmMmyHHKaTUBHBIE 3aJauydM HE PEaJu30BaHBI.
IlepeBon  mpencraBiser  co0OM  YaCTHUYHO
OeccMbIciieHHbIM TekcT. llepeBopueckue HaBBIKU
IIPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT. VICXOIHBIM TEKCT
CTyIEHTOM He moHAT. HenpaBuiabHO mepenaHa
CTPYKTypa IpeMIOKeHUH. bosbiioe Koimm4ecTBo
IpyObIX  JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX  OLIMOOK,
HapylieHus coueraemoctu B [151.

IEPEBO/] OTAEJIGHBIX IPEJJIOKEHUIA
U X TPAMMATHUYECKHNN AHAJIA3
IlepeBon  sBisieTcss ~ HE  QJCKBaTHBIM U
MOBEPXHOCTHBIM. CryneHt JEMOHCTPUPYET
HEYMEHHE YIOTPEOIIATh rpaMMaTH4eCcKre
KOHCTPYKIIMU U aKTUBHYIO JIEKCHKY 110 U3Y4YE€HHBIM
TemMaM. B mepeBoge  HMMEIOTCS  JIEKCHKO-
rpaMMaTH4eCcKue OLIMOKHU (mo TISITH).
I'pammaTnueckuit aHanus3 MIPEMIOKEHU N
XapaKTepU3yeTcss HENOTHYHOCTHIO, OIIMOKH B
apryMEHTHPOBaHUU  BBIOOpAa  TpaMMaTHUECKOU
(¢bopMbI (10 TATH), €CTh OTKJIOHEHHUS B JIOTMKE U
CBSI3HOCTHU M3N0keHHus. CTyIeHT JEMOHCTPHPYET B
eJIOM HEYJOBJIETBOPUTEIIBHOE 3HaHUe
TEOPETUYECKOTO Marepuaisa 1o Teme. Temn
TOBOPEHMSI 3aMeITICHHBIN.

35-59
HU3KNMI
YPOBEHb

FX

IHEPEBO/J{

KoMMyHMKaTHBHBIE  3ajjaud  TOJHOCTBIO  HE
peanu3oBanbl. [lepeBox  mpenctaBisieT  coOOi
OeccMbICiieHHbI TekcT. llepeBopueckrue HaBBIKU
MIOJIHOCTBIO ~ OTCYTCTBYIOT. MCXOAHBIH  TEKCT
CTYyJIEHTOM He TMoHAT. HenpaBuiabHO mepenaHa
CTPYKTypa NpeUIoXKEHU. boipiioe KonmuecTBo
IpyObIX  JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX  OLIMOOK,
HapyweHus coyeraemoctd B IIA. IlepeBox He
SBJISIETCS aJIEKBaTHBIM, COACPKUT Oojiee 5 rpyObIx
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX OIIMOOK, OTJINYAETCs
OTCYTCTBHEM JIEKCUYECKUX U TIpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLIHH.

MEPEBO/J{ OTAEJBHBIX MPEIJIOKEHUI
U UX TPAMMATHUYECKUIA AHAJIN3
HepeBo,u ABISICTCA HE AJACKBATHBIM. CTyI[eHT
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JEMOHCTPHPYET HEYMEHUE MIPaBUIIBHO
yrnoTpeOiasTh TIpaMMaTHYEeCKHE KOHCTPYKIHMH U
AKTUBHYIO JIEKCMKY TI0O U3YYE€HHBIM TEMaM.
I'pammatuueckuii aHanu3 NpeJI0KEHU N
XapaKTepU3yeTCst HEJIOTHYHOCTHIO,
0ECCBSI3HOCTBbIO, HEYMEHHEM apryMEeHTHpOBATh
BEIOOp  Tpammarmueckod  ¢opmbel.  CTymeHT
JEMOHCTPUPYET HEYJOBJIETBOPUTEIHHOE 3HAHUE
TEOPETUUECKOro MaTepuasia 1o Teme. Temn
rOBOpeHMs 3aMeJUIeHHbIH. JlomyckatoTcsi rpyObie
SI3BIKOBBIE OLITMOKH.

0-34 F 2 IHEPEBO/]
HEYJIOBJIETBO KoMMyHMKaTHUBHBIE  3agaud  aOCONIOTHO — HE
PUTEJIbHBIN peanm3oBanbl. IlepeBox mpeacraBiser  coboi
YPOBEHbD a0COIOTHO 0eCCMBICIICHHBIN TEKCT.

[TepeBoguecke HABBIKM MOTHOCTHIO OTCYTCTBYIOT.
[lepeBon He sBIAETCS aaeKBaTHBIM, COACPIKUT
O6oree 8 TpyOBIX  JEKCHUKO-TPAMMATUYECKUX
OIMOOK, OTIIMYAETCS OTCYTCTBUEM JIEKCUUYECKUX U
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIUH.

NEPEBO/I OTJEJBHBIX ITPEIJIOXEHUI
U X TPAMMATHUYECKHWA AHAJIA3
IlepeBon sBnsercss He anekBaTHbIM. CTyneHT
JEMOHCTPUPYET HEyMEHUE MIPaBUJIbHO
yIoTpeONsATh TpaMMaTHUYECKUe KOHCTPYKLUUU U
aKTUBHYIO JIEKCUKY TI0 HW3YYE€HHBIM TeMaM.
I'pammaTnueckuit aHanu3 MIPEMIOKEHUN
XapaKTEPU3yeTCs HEJIOTUYHOCTBIO,
0€CCBA3HOCTBIO, HEYMEHUEM apryMEeHTHUpPOBATh
BbIOOp  rpammaruueckod  ¢opmbl.  CTyneHT
JEMOHCTPUPYET HEYJOBJIETBOPUTEIBLHOE 3HAHUE
TEOPETHYECKOr0 Marepuaja 1o Teme. Temn
roBOpeHMs 3amensieHHbld. [lomyckaiores rpyOble
SI3BIKOBBIE OLITMOKHU.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE YUEBHOI'O [TPOLECCA

VYueOHble 3aHATHS NMPOBOAATCS B TriaBHOM Kopryce (r. Jowenk, np. I'yposa, 6). s

MIPOBEJEHUS JTa0OPATOPHBIX 3aHATUH HCIOJIb3YETCS aylAUTOpHUs, 000pyI0oBaHHAs MEJIOBOM WU
MapKepHOH JT0CKOH, MyJIbTUMEIUHHBINA POEKTOP U dKpaH, HOYTOYK, KOMIUIEKT yueOHOI Mebenu
U1 oOydarommxcs, pabodee mecto mpenogaBaTens. Beixox B MHTEpHET NMPOBOMHOW WM C
ucnons3zoBanuem Wi-Fi.

Jlis caMOoCTOSITeNIbHOM pabOThl HCIIOJIB3YIOTCS TEKCTOBBIE U DJIEKTPOHHBIE PECYPCHI
HayuHoii OMOIMOTEKM YHHBEPCHUTETAa W JPYTUX DJICKTPOHHBIX OHOIMOTEYHBIX 0a3 NaHHBIX,
MaTepHaTbHO-TeXHUYECKas 0aza yueOHbIx 1adoparopuit (aya. 903 u 906).

OOyuaronvecss HUMEIOT BO3MOXHOCTb  HCIIONB30BaTh Y4eOHBbIE MaTepHajbl IO
JTUCIUIIINHE, pa3MenieHHble Ha tiatdopme Moodle IlenTpa aucTaHIMOHHOTO OOpa3oBaHUs
OI'bOY BO «loul'Y». IIpn u3ydeHUn AMCUMIUIMHBI IPUMEHSIOTCS 3JIEKTPOHHOE O00y4YeHue U
JUCTaHIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOIOTUH.
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C  ucronmp30BaHMEM — pecypcoB  IUIATGOPMBI  JTUCTAHLMOHHOTO  OOpa3OBaHHS
OCYILECTBIIICTCS. TEKYLIUH KOHTPOJb 3HAHUH OOY4YalOLIMXCSd HAa OCHOBE TECTUPOBAHUS U
MPOBEPKH PE3YIIbTATOB CAMOCTOSATEIBHON PabOTHI.

10. PEKOMEHAYEMAA JINTEPATYPA

10.1. OcHoBHas nmuTEpaTypa

1. KpsutoBa U. I1. COopHUK ympaKHEHHH NO TpaMMaTHKE aHTJIMHCKOTO s3bIKa: yd4eO.
nocooOwue ISl CTYZICHTOB UH-TOB U (pak. uHOCTp. 513. / W. I1. Kpbutoa. — 14-e uzn. — Mocksa: KH.
aom "YH-T", 2009. — 425 c.

2. Kpsunosa U. I1. I'pammaTika COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO s3bIKa: y4eO. ISl CTYICHTOB
uH-ToB U ¢ak. unoctp. s13. / WM. II. KpsutoBa, E. M. T'opmon. — 15-e u3n. — Mocksa:
Ku. nom "Ya-1", 2009. — 443 .

3. Mastering English Grammar: Modal Verbs: yueOnoe mocobue mo mpakTHUeCKON
rpammaTuke anrimickoro si3bika / Coct.: C.H. Kumko, /I.A. I'apmar. — 3 u3f., ucnp. u J01. —
Honenxk: Jonl'Y, 2025. — 181 c.

4. Oblique Moods: yueOHOe mocobue 1Mo MPaKTUYECKO TpaMMaTHKE aHTIIUHCKOTO S3bIKa
JUIsL CTYJEHTOB 2 Kypca HampasiieHuil noarotoBku 44.03.05 Ilenarormueckoe oOpa3oBaHue (c
nBymsi npodmwisiMu  moArotoBku), 45.03.01 ®dunonorus, 45.03.02 JlunrBuctuka / Cocr.:
J.A. T'apmam, K.A. loctak. — 3-e u3x., ucnp. u gon. — Jouenk: Joul'y, 2025. — 108 c.

5. Mastering English Grammar: Non-finite Forms of the Verb: yue6Hoe mocobue [3-¢
U3JIaHUE: NepepadoTaHHOE U MCIPABIEHHOE] IS CTYIEHTOB 2 Kypca HallpaBJIEHUs IOJTOTOBKU
45.03.01 «®umonorus», 45.03.02 «JIuareuctuka» / C. H. Kumko, W. B. Yeunna, JI. JI. [llekuna,
H. FO. becconos. — [lonenk: ®I'BOY BO «Jlonl 'V, 2024. — 152 c.

10.2. JlomonHUTENHHAS JIATEPATYPA

6. Apakun B. JI. Ilpaktuueckuii Kypc aHIIMICKOTO si3bIKa A 2 Kypca: Y4eOHMK [JUIs
ctyn. nen. By3o] / B. JI. Apakun. — u3n. 6-e, gomn. u ucnp. — M.: Bnagoc, 2008. — 536 c.

7. bnox M.A., JlebeneBa A.A., enucoa B.C. IlpakTukyM mo aHTIHMHCKOMY SI3BIKY:
I'pammatuka. CoopHuK ynpaxkHeHuit: yueb. [Tocobue ans By3oB / M.S. brox, A.f. JleGenesa,
B.C. leancoa. — M.: Actpens: ACT, 20035. — 239 c.

8. 'pammaTnka aHIIMHCKOTO S3bIKA: TOCOOME /sl CTYACHTOB Ie/A. MH-TOB U YH-TOB / B.
JI. Kaymanckas, P. JI. Kosrep, O. H. KoxxeBHukosa u ap. — Kues: Muxoc, 2009. — 319 c.

9. I'pammMatuka anriuickoro sa3bika: Mopdonorus. Cuntakcuc / H. A. Kobpuna, E. A.
KopueeBa, M. 1. Occosckas, K. A. I'yzeeBa. — 2-e u3a. — CI16: Coro3z, 2008. - 524 c.

10. Arognuxosa O.I'., Kumko C.H. I'pammaruka aHrimiickoro rjarosia B TaOiuIiax.
Croco6sr:  Yuebnoe mocobue / O.I. SAroguukxosa, C.H. Kwumko. — Cumdeponons:
YepromopIIPECC, 2006. — 176 c.

11. Alexander L.G. Longman English grammar practice (intermediate level). —
Longman, 2003. — 296 p.

12. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context Advanced with key. —
Macmillan, 2008. — 241 p.

13. Murphy R. English Grammar in Use (Intermediate). Fourth edition. — Cambridge,
2012. — 398 p.

11. NHO®OPMALMOHHBIE PECYPCbI

1. HaunonanbHast 3JICKTPOHHAasA Onbéamorexka (H3b): benepanbHas
rocynapcrBeHHas uHpopmarmonHas cuctema / MunucrepctBo KymbTyper P®; Poccuiickas
rocynapctBeHHas oubnmnoreka. — Mocksa, 2019. — URL: https://rusneb.ru/ (mata oOpamenus:
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31.03.2025). — PexxumM jmoctymna: cBoOOIHBIH, moanucka. HeoOxoauma ycTaHOBKA MTPOTPaMMHOTO
obecrieueHus. — TEKCT: AIEKTPOHHBIN.

2. eLIBRARY.RU: nayunas snextpoHHast 6ubnuoreka: caiir. — Mocksa, 2000. —
URL: https://elibrary.ru (mara ob6pamenus: 31.03.2025). — Pexum mocTyma: i aBTOPU30B.
IIOJIb30BaTeNe. —TEeKCT: dJIEKTPOHHBIN.

3. Hayunas snexrponHass Oubnmoreka «KubepJlenunkay»: caidt / Accoumamms
«OTtkpbiTas Hayka». — Mocksa, 2014. — URL: https://cyberleninka.ru/ (mara oOpamienus:
31.03.2025). — Pexum goctyma: CBOOOAHBIN. — TEKCT: 3JCKTPOHHBIHA.

4, DNeKTPOHHO-ONOIMOTeYHAs cucremMa «Jlanb»: [caiT]. — URL:
https://e.lanbook.com (mara oOpamenus: 31.03.2025). — Pexxum gocTyma: jisi aBTOPH30B.
[IOJIb30BaTeseH. — TEeKCT: 2JIEKTPOHHBIMN.

5. 9BC KOpaiit: smekTpoHHas OMOIMOTEYHAs cucTema: caiT. — Mocksa, 2013. —
URL.: https://biblio-online.ru (mata oopamenus: 31.03.2025). — Pexxum goctyma: st aBTOPU30B.
noJjb3oBaresneid. — TeKCT: AeKTPOHHBIH.

6. DJIeKTPOHHO-0nbIuoTeunasi cucrema Jloul'Y: caiitr / ®I'BOY BO «/lonl'Y». —
Honenk, 2016. — URL: http:/library.donnu.ru/ (mara o6pamenus: 31.03.2025). — Pexum
Jnoctyna: cBOOOIHBIN. — TeKCT: 3IeKTPOHHBIM.

7. DJIeKTpoHHbII KaTajgor Hayunoit 6ubnmorexku Jlonl'Y: pasnen caiita / Hb
Houl'Y. — Tekcr: snektponnsiit / DBC Joul'V: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mara o6pamenust: 31.03.2025). — Pexum jgocTyma: TOHCK CBOOOJIHBIN, 3JIEKTPOHHBIC
JIOKYMEHTBI — JiJ1s1 Ttosib3oBaTened JJonl'y.

8. JdaexTponnblii apxuB JouIl'¥Y: pasnmen caiita / Hb [Jonl'Y. — Tekcr:
anekTpouusii / OBC oul'V: caitir. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mara oOpamieHus:
31.03.2025). — Pesxkum moctyma: CBOOOHBII.

12. ITPOTPAMMHOE OBECIIEYEHUE

1. Windows 7 PRO (kopnoparusnas nuuen3us oY Ne 46484614)

2. Microsoft Office (koprnopatuBHas aunen3us oY Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (suniensust mporpammsl Dream Spark 11st BRICIINX Y4eOHBIX
3aBEJICHUN)

4. AwntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (munensuun GPL, Apache,
BSD a5 cBOGOAHOTrO MpOrpaMMHOI0 00ECTIEUeHHUS).


https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://biblio-online.ru/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/

	stamp:МАШАРОВ ПАВЕЛ АНАТОЛЬЕВИЧ1: 


